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M. P. DEJJOTOB (Yebokcapbi)

MPOWEAIIEE HEOYEBUJAHOE BPEMS B YYBALICKOM
H MAPUHCKOM S3bIKAX

1. B uyBanicKkoM si3blKe HeOUeBHJIHOE BpeMs IpejicTaBjseT co0oi NpH-
YacTHe TpolleAmero BpeMeHH ¢ addukcoMm -Hd (-HE) B NOJOKHTEJIbHOH
dopme (Kai-Hd, Kua-wé, ¢y-Hd, cy-+Heé) u apPUKCOM -H B OTPHUIATENHHOMH
(kad-ma-#, Kur-me-H, ¢y-ma-u, cy-me-1). YKazanuas ¢opma BO BcexX JHIAX
H YHCJAX OCTAeTCsi HEeH3MEHHON.

2. B mapuiickoM s3blKe NpOLIeAIlee HEeOUeBHIAHOE BpeMsi 06pasyercs
npubaBieHHeM K OCHOBe raarosia addukcoB -oih [in] B | cnpsukennu
-en [-en] Bo Il cnpsxenun. Ot 370l (opMbl 0OpasdyiTcs GOpPMbI JHIA H
Yhcja € MOMOIIBIO BCHOMOraTeJbHOrO TrJjaroja ya-aut ’GbiTh, SIBJIASTbCS',
KOTOPBIH NPH 3TOM TepsieT KOPeHb-OCHOBY.

I cnpsixkenue, 'uuratp’

1 n. moui ayo-oin-am (<<|yaram) Me ay0-vin-wa (<<|yavina)

2 n. toui ayod-viw-ar (<<|yaar) Te Ayd-vin-0a (<<|yavida)

3 1. Tydo ayo-vin HYHO AYO-biH-bIT (<|YyaviT)
IT cnpsixkenue, ‘nucath’

1 1. moui 6o3-en-am (<|yram) me Bo3-en-Ha (<|yaviHa)

2 7. Toui 803-en-ar (<|yaar) Te 803-ex-ar (<<|yavioa)

3 1. Tydo B03-en HYHO 803-eH-blT (< |yabLT)

3. CymecTtByer /M reHeTHuecKas CBsI3b MexAy 4uyB. -Hd (-H€) W Mmap.
-bit (-en)? UTto6Gbl OTBETHTb HAa 3TOT BONPOC, CJEAYET OCTAHOBUTHCS Ha ITHUX
¢opmax noxpobHee.

3.1. Mapuiickne cnoBa THNa Ayd-biH, B603-eH NPEACTABIAIOT cOGOH B
COBPEMEHHOM fA3blKe JeenpuyacTusi. ®HHHO-yTPOBEbl, B YaCTHOCTH MapHH-
CKHE JIMHTBHCTBI, CYHTAIOT, YTO H-OBBIE J€eNPHYACTHS BO3HHKJH H3 H-OBbIX
NPHYACTHUH, OT MOCJEJAHHX Pa3BUJHCH (OPMBI HEOUYEBHIHOrO (BTOPOro IpO-
wermero) BpeMeHH. COOTBETCTBHSI Map. -biH (-€H) HMEIOTCS BO BCEX POJ-
CTBEHHBIX (PHHHO-YTOPCKHX $I3bIKaX. !

3.2. MeXay TeM HEKOTOpbe TIOPKOJOrH CBOeoOpa3ue 4YyBAIICKOro Mpo-
meuero NpUYacTusi, siBJASIOLIErocss (JOPMON HEOYEBHHOI'O BpPeMEHH, CKJIOH-
HLI CBSI3bIBaTh C (PHHHO-YrOpcKO# cyOcTpaTHOH (OpPMOH H, mpexkae BCero,
C MapuiCKHM IoOKa3aTtesjeM -biH (-eH).

B. B. Pannos, 6yayun yGexkJeH B HETIODKCKOH OCHOBE YYyBAaLICKOTO
AI3bIKa, MpHUYacCTHe TNpOIUeJNIer0o BpeMeHH Ha -Hd (-HE€) CUuTal pEeJHKTOM

! U. C. Taaxun, HUcropuueckass rpammaTHka MapHiickoro sspika. Mopdosorus I,
Hlowkap-Ona 1964, ctp. 168—169.
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YyBAWICKOTO $3blKa JOTIOPKCKOH 3n0XH.? Takoro e MHeHHSi NPUIEPHH-
paetcsi M. PsicsiHeH, KOTOPBIH NMpHYacTHE NpeTepHTa Ha -Hd CUMTAET 3aHM-
CTBOBAHHEM H3 MapHHCKOTO f3biKa.?

B. A. Cepe6GpeHHHKOB, rOBOpPSl O POJH B3aHMOAEHCTBHSI UyBAUICKOTO M
MapPHIiCKOro f3bIKOB B Tnpoilecce (GOPMHPCBAHHA CHCTEMbI IJIaroJbHBEIX Bpe-
MEH, yKa3blBaeT Ha «a0COJIOTHOE TOXKAEeCTBO» BTOPOro Ipolleauiero (He-
OYEBHIHOTO) BpeMeHH, 00pa30BAHHOTO B MAapHHCKOM fA3blKe C [OMOLIbIO
ad¢ukca -oiH (-eH), B 4UyBaICKOM -— -HdA (-HE).*

N. A. AHipeeB cpaBHHBAeT UyBaLICKOe NPHYACTHE NPOILUEAIIEro BpeMeHH
H& -HA (-H€) ¢ MapHACKHM MaCCHBHBIM NpHYacTHEM Ha -MO (-MO, -ME, -Me,
-Mbt)®, KOTOpOe B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTa MOXKeT COOTBETCTBOBATb Ha-
CTOSIICMY WJIK TPOUIEAIIeMYy BpeMeHH: AyoMo KHuea 'uuraeMast HJI{ MPOyM-
TaHHasi Kaura’. Mpl cuMTaeMm, 4TO AaHHAasi mapuiickas (opma no cBoemy
BHEIIHeMYy OOJHKYy, a TaKiKe BbIpa)KaeMbIM 3HAuYeHMAM He MOATBepKiaeT
THIICTE3Y O MapHHCKOM NPOMCXOXKAEHHH 4YB. -Hd (-H€), B 4eM COMHEBAeTCs
U ee aBTOP.

4. Mpl He OTBETHJIH Ha BOMNpPOC, MOYeMy HCCAeAoBaTeaH UYyBamICKO-Ma-
PHICKHX $I3bIKOBBIX B3aHMOBJ/IHAHHI OrpaHHYHBAIOTCA NPHBEAEHHEM IMOYTH
CO3BYUHBIX GOpM 4yB. -Hd (-HE) u map. -oth (-en). D10 0oOBACHAETCHA, HA
HalI B3TJISJA, T€M, 4YTO OHH YYHTHIBAIOT JIHIIb O(QHLUHAJbHYIO TPAMMATHKY JIH-
TEepPaTypHOro si3blKa, I'/le OTCYTCTBYeT KaK pa3 Ta ¢opma JeenpuyacTus, mpe-
HeGpeKeHHe KOTOPOil NMPUBOAHT K HEBEPHLIM IOCJIEACTBHAM.

4.1. Cnosa tuna ay0-olH, 603-€H B COBPEMEHHOM MapHICKOM fA3blKe, KaK
yKe OTMEeUeHO, MPEeACTaB/sioT Cco00i AeeflpHyacTHs, PaBHbIe MO (DYHKUHH
M 3HAYEHHIO UYBALICKHM JeenpHyacTHAM Ha -ca (-ce), KOTopble BhICTyNaloT
B TNpeAJOXKEHHH B DPOJH CKa3yeMoro CaMOCTOATENbHO HJ/IH B COYETAHHH C
Pa3NMUYHBIMH BCIIOMOTATE]bHBIMH IJ1arojlaMi: Map. Kaex 1704 = uyB. Katica
Kua 'CXOIHTH', Map. HAAbIH KAl = YyB. uAce Kait 'yHeCTH, 3aXBATHTb C CO-
Goit’, Map. ofieipan Haa = uyB. yudpca ua ’BbIOpaATL’, Map. WOTAEH Mbl-
Tap = 4yB. wyraaca nérep 'COCYHTATb, cuecTh’. B mpuBedeHHBIX aHaInTH-
YeCKHX KOHCTPYKIHSIX MapHiiCcKHe JeenpHYacTHs HaA -blH (-ex) HU NPH KaKHX
YCJAOBHSIX HEAb3sl 3aMEHHTb YYBAIICKHMH TNpHYACTHAMH Ha -Hd (-#¢), H6O
3710 OblI0 6B a6CypAOM.

Takoe Ke ceMaHTHYeCKOe COOTBETCTBHE BBIAEPAKHBAETCH MEXKIAy 4uyB.
-ca (-ce) u map. -bii (-en), Korga B poau verbum finitum BbicTynaer camo-
crosiTebHOe Aeenpuyactie. [Tpumepni: map. Mocksawre me Mocksa—Boaea

Kanaavim yxc-oin-na = uys. Myckaspa snup Myckas—Arda kanaane Kypea
B MockBe ™Mbl BHIeaH kanaa MockBa—Bouara'; map. kacrene me onepHoli
TeeTpuike Kai-eH-Ha (opd. KaeHwa) = uyB. KQg¢XuHe Inup onepa TeaTpue

Katica 'Be4epoM Mbl XOAHJH B onepHbii Teatp’; map. Mocksa moiransa newt
Keaw-en® = uyB. Myckas nupe nut Kuaéuice 'MockBa HaM OueHb TMOHPABH-
Jace’.

Bce npuse/eHHble UYyBAIICKHE MPEMJOMKEHHS C CaMOCTOSATENbHBIMH CKa-
3yemMbIMH Ha -ca (-ce) B neyaTH He yNoTPeOJATCH, HX 3aMEHSIOT CKopee
BCeIO NMpHuacTHON (Gopmoii Ha -Hd (-#€). Yuenbiil e OyleT CpaBHHBATH
yyB. -#d (-H€) C CO3BYUHBIM Map. -bii (-€H) C TOUKH 3PeHHS eNHHCTBA HX
NPOHCXOZK IeHHS.

2 W. Radloff, Alttirkische Studien VIL. Die alten Tiirksprachen und die Sprache
der Tschuwaschen, 1916 r. Xpaunrcs B Jleaunrpaickom otieaennn Apxusa AH CCCP,
@. 177, om. 1, Ne 30.

3 M. Psicsinen, Marephaibl Nno HCTODHuECKOHl (OHETHKe TIOPKCKHX A3blKoB, Mocksa
1955, crp. 136.

4 B. A, Cepe6peununkos, Kareropui BpeMeHH H BHAA B (DHHHO-YTOPCKHX sA3bIKAX
nepMCKOil M BoJxKcKoit rpymm, Mocksa 1960, crp. 263—265.

5 U. A. Aunpees, [puuactie B uyBauickom si3bike, YeGokcapnl 1961, ctp. 81

6 . T. Tpuropbsbes, Mapuiickuit s3bik, PMomkap-Ona 1953, crp. 45.
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5. Bossenenne uyB. -nHad (-#€) K Map. -biH (-eH) HeNpaBOMEPHO C TOYKH
3peHHus X NPOMCXOxAeHHsA. Mbl yxKe OTMEeTHJIH, YTO MCC/eJ0OBaTeIH MapHii-
CKOro fi3biKa 1J4 -blH (-eH) HallIH POACTBeHHble (OPMBI B APYTHX (PHHHO-
yropckux s3vikax. UyB. -#d (-HC€) B APYTHX TIOPKCKHX I3bIKaX TOYHBIX COOT-
BETCTBHH He HMeeT. DTO 06CTOSITENBCTBO BeleT K BO3HHKHOBEHHIO Pas3HOro
pona npeanosoxennit.” Mer 3a I'. M. PaMcrenrtom cunTaem, 4to 4yBauICKoe
1pHYACTHEe HENOCPEeACTBEHHO CBA3aHO C JpeBHelnlell nMeHHOH (opmo# Ha -H
(riocJie coracHOro CoeIMHUTebHbIH TJIACHBIH —|- 1), NpeacTaBasiounleil co6oi
OTrJaroJibHoe mpuaaratejbHoe ¢ Gojee HJIH MeHee BbipaxK€HHBIM INpegeKT-
#biM 3HAYEHHEM, HO OHO Y€ B JAPEeBHETIOPKCKOM si3blKe ObLIO0 BLITECHEHO
o6pasoBannemM Ha -2au, NMpeaCTaBJAsSIONHM co00il HMS Ha -H OT BTOPHYHOMH
r/1aroibHoit ocHOBbl Ha -2a. Ctapoe Ke NPHYACTHE HA -H HBIHE JKMBET TOJbKO
B UVBAlLICKOM $i3biK€, XOTl OHO OCJOKHHJOCHh KPATKHM KOHEUHBIM TJIACHBIM:
nyand 'ObIBILNI, cTaBWHi' (<< 604yH), uiné ‘B3sBmui (<< aabiH), AHd
‘nocnaBiunii’ (<< otdoin), naprd ‘nasmmii’ (<< 63pur) U T. 1.8

6. CkasanHoe npilBOJAHT K BHIBOJY, UTO uyBalIcKasi GopMa HEOUEBHAHOTO
BPEMEHH MOXKeT peajH30BaThbCsl He TOJbKO NpHYacTHeM Ha -Hd (-Hé), HO H
HeenpHyacTHeM Ha -ca (-ce), KOTOpble Helab3sl pPacCcMaTpPHBAThb KaK 3aHM-
CTBOBaHHUS H3 MapHHCKOTO si3biKa.

Uro Kacaercs JeenpHuacTis Ha -ca (-ce), TO OHO TpebyeT CrnenHa bHOro
HCCJE0BaHHS; 0/IHAKO €ro NPOHCXO0ZK/IeHHe TIOPKCKOe, MOCKOJAbKY «3T0 ofpa-
30BaHHe, eille COXpaHHBLIeeCs B YyBaIICKOM $I3blKe KaK NPOAYKTHBHOE, 3a-
CBH/IETEJbCTBOBAHO TaKkKe B JP.-TIOPKCKOM» B ¢opme -4a: 60.14a BMECTO
6oaca, 60a4yn BMecTo 60acyH. ®

7 U. A. AunpeeB, ykas. pa6., crp. 80—84.

8 I i. PamcrenarT Baeaenne B anraiickoe si3bikodnanue, Mocksa 1957, ctp. 91—
92, 134.

9 Tam xke, cTp. 121.

M. R. FEDOTOV (Ceboksary)

DIE ZUSTANDSVERGANGENHEIT IM TSCHUWASCHISCHEN
UND MARISCHEN

Der Autor kommt zur SchluBfolgerung, daB die tschuwaschische Zustandsvergangen-

heit (eigentlich Horensagenvergangenheit) nicht nur durch das Partizip auf -n3 (-na),
sondern auch durch das Gerundiv auf -sa (-se) ausgedriickt wird, die keineswegs als
Lehngut aus dem Marischen zu betrachten sind.

!
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